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INFORMACIÓN CURRICULAR DEL PROFESORADO 

Nombre: Larosi Haidar Atik  

Universidad/Organ

ismo: 

Facultad de Traducción e Interpretación (FTI) de la Universidad de 

Granada (UGR) 

Categoría 

contractual: 

Profesor contratado doctor indefinido 

Experiencia 

Docente: 

 

 Docencia en interpretación árabe/español en Grado y Máster (UGR) 

desde 2004. 

Investigación 

(grupos, proyectos, 

etc.): 

 

 Grupo de Investigación: TRADUCCIÓN, SABER Y CULTURA 

(Cod.: HUM835) 

 Convenio de cooperación educativa entre la universidad de málaga y 

el grupo de investigación hum- 835. Convenio 2013 

Publicaciones:  http://investigacion.ugr.es/ugrinvestiga/static/Buscador/*/investig

adores/ficha/46892 

Experiencia 

profesional: 

 

 Traductora e intérprete free-lance (1994- ) (interpretación en los 

servicios públicos, sede judicial). 
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